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B cmamve paccmampusaemces akmyanibhas npodiema pazeumus YMeHul ayOupoganis CneyuaibHblx 1eKyuil
HA aHeTUICKOM sA3bIKe Y cmyO0enmos-ghunono2os. Hecmomps na evicoxutl obuyul yposens 61adenus A3biKoM,
CMyOeHmbl CIMAIKUBAIOMCSL CO 3HAYUMENbHBIMU MPYOHOCIIAMU 8 NOHUMAHUYU AYMEHMUYHO20 AKA0eMUUECKO2O
QuCKypca no npuduHe €20 CHeyupuuecKux JeKCULeckux, CUHMAaKCUYeCcKux U OUCKYPCUBHBIX 0COOEHHOCME.
Llenv uccnedosanis — oyenums meKyuuil yposesb pa3gumust YMeHUll ayouposaniis nPOGUIbHbIX AHEIOA3bIYHbIX
JIeKYull y CmyoeHmos-IuHe8UCINos U paspabomams MemooutecKull KOMnieKe 3a0aHutl, HanpagieHHvIX Ha pas-
sumue 0003HAUeHHbIX gblute yMeHull. IIpedmem ucciedosanus — npoyecc 00YUeHUs ayOUpOBaAHUIO AHETOAZLIUHBIX
JIeKYUll N0 CNeyuarbHOCMu CMyOeHmos A3blKosblxX 6y308. lIposedentoe amnupuyeckoe ucciedo8anue GuisasuUio
npoonemMHble NO3UYUU 8 YPOGHE PA3GUMUS PAOA HOMEHKIAMYPHBIX YMEHUL AYOUPOSAHUSL TIeKYULL TUHSGUCUYECKOU
NPOOIeMAMUKYU HA AHSTUTICKOM A3bIKe, 00YCI06TIHHbIX TUHSGUCTIUYECKUMU U COYUOKYILIMYPHBIMU TPYOHOCAMU
38yuaugeco mexcma. Ha ocnose pesynsmamos ouasnocmuxu, 6bla6USUUX MURUYHbLE 0euyumsl ayOUmMuGHbIX
YMeHUll (CHOCOOHOCMb UHMEPTPEMUPOB8ATs UHDOPMAYUIO, ROHUMAMb 6APUAHMBL AHSTULICKO20 A3bIKA, OCYIeCT-
6I5IMb COYUOKYTbIMYPHYIO pehieKcuro), paspadbomarn MemooudeckKull KOMNIeKe 3a0anuil 01 pa3eumus YMeHull
ayouposans NPOPUILHBIX AHSTOA3BIYHBIX TeKyull. B pabome ykazvieaemcsi HeOOX00UMOCHb CUCEMHO20, OCHO-
BAHHO20 HA 3P DeKMUBHbIX cpame2usx, n00xo0d K nNPenooasanuo akaoemMuieckoeo ayoupo8anus, 8biX00AuLe20
3a pamku 00bwell A36IK0B0LU NO020MOBKU.
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The article touches upon the current problem of developing comprehension skills for special lectures in English
among philology students. Despite having a high general level of language proficiency, students face significant
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difficulties in understanding authentic academic discourse due to its specific lexical, syntactic, and discursive
features. The study aims to assess linguistics students’ current comprehension skills for specialized English-
language lectures and to develop a methodological task package for improving these skills. The subject of the
study is the process of teaching comprehension of specialized English-language lectures to students of language
universities. The conducted empirical research revealed problematic areas in the development of a range of
specific comprehension skills for lectures on linguistic topics in English, stemming from linguistic and socio-
cultural difficulties inherent in the spoken text. Based on the diagnostic results that identified typical deficits in
comprehension skills, a methodological task package was developed to foster these skills. The article emphasizes
the necessity of a systematic, strategy-based approach to teaching academic comprehension, which goes beyond
general language training.

Keywords: lecture comprehension, academic discourse, foreign language education, subject-specific English lectures, special
comprehension skills, a holistic methodological ecosystem, phonetic flexibility and linguistic tolerance

BBenenne

FJ‘IO68.J'H>HLI€ TeOnoJUTHYECKUE TpaHC(hOpMAaIlNK, YCTaHOBIEHHE MHOTOMOISIpHOCTH Mupa [1, c. 432],
HOBBIC BBI30BBl T'YMaHHCTHUYECKOTO M COLMOKYJIBTYPHOTO XapaKTepa aKTyaJlM3HpOBaId HEOOXOIH-
MOCTH TIOATOTOBKH MOJIOJBIX CIIEIMATIMCTOB K TIOJTHOIIEHHOMY YYacTHIO B akaJeMHYecKoM nuckypce. Cro-
COOHOCTh TTOHUMAaTh MPOMUIbHBIE JIEKIIUU HAa aHTIIUHACKOM S3bIKE KaK HOCHUTENEH, TaKk U HEHOCUTEINEH sI3bI-
Ka cTaJla HEOTheMJIEMOM KOMIIETEeHIIHEN CTYJEHTOB SI3BIKOBBIX BY30B B pPyClieé KOMIIETEHTHOCTHOIO MOAXO/AA,
MIPEATIONIATAIONIETO «IOCTHKCHIE KOMIIETCHTHOCTH Yepe3 MPHOOpETEHNE KOMIIETEHITHI [2, ¢. 2], 1 TT0O3HAaBa-
TEPHO-KOMMYHUKATHBHOTO ITOJIX0/1a, TIEPEKUBAIOIIETO IBOIFOIHIO B ITEAarorniyeckoM o0pasoBanui [3, c. 6].
JlaHHast KOMIIETEHLIUS SBJISIETCA KPUTUUECKU BaXKHOM JIJIsl aKaJIEMUUECKOM yCIIEBAEMOCTH, BKJIIOYAsl y4acTue
B IIpOrpamMMax aKaJIeMUIeCKOil MOOMIFHOCTH M BOCIPHUATHE JIEKINH MPUTIIAIICHHBIX HHOCTPAHHBIX CIEIH-
AJIMCTOB; OHA COCTABIISIET OCHOBY MPO(ECCHOHATIBHOMN AESITeTbHOCTH B c(hepax mepeBoyia U MEXTyHapOIHON
KOMMYHUKauu [4].

Bwmecte ¢ TeM He0OX0AMMO TPUHAMATh BO BHUMaHHUE CIENU(UKY ayJUTHBHOTO BOCTIPUSATHS aKaJIeMu-
YECKHUX TEKCTOB, OTIMYHYIO OT MHBIX KaHPOB [5], 4T0 00yCIIOBIMBAET 3HAYUTEIILHBIC 3aTPYIHEHUS Y CTYICH-
TOB U JMKTYET TOTPEOHOCTh B LieJICHANPABICHHOM ()OPMHPOBAHUM COOTBETCTBYIOIIUX YMEHHIA, a TaKKe B
PEBH3UH CYIIECTBYIOIIHX MOIX0IOB K 00YUICHHUIO SI3BIKY [6].

Lenp uccnenoBaHusi — ONIEHUTH TEKYIIUH YPOBEHb Pa3BUTHS YMEHUH aynupoBaHUS MPO(HUILHBIX aH-
[JIOSI3BIYHBIX JICKIIMK Y CTYACHTOB-(HIOIOTOB U MPEATIOKATh METOJUUECKUI KOMILUIEKC 3aiaHui JUTsl pa3BU-
THUS TaHHBIX YMEHHUH y TEJIeBON ayqUTOPHH, IPEICTABISIONINHN IETOCTHYIO0 METOIOJIOTHIECKYIO IKOCHCTEMY.

AKTyaJIbHOCTh 00CYX/1a€MOI'0 BOIIPOCA HE BBI3bIBACT COMHEHUH U TpeOyeT KOMILJIEKCHOTO MOAX0Aa K
€ro PEICHUIO, B CBSI3U C YeM OBLTH ITOCTABJICHBI CIICIYIOIIUE 33 [aYH:

1) mpoaHamM3UPOBaTh JTUHTBOIUIAKTHYECKHE 0COOEHHOCTH aKaJIeMUYECKOTO JIEKITMOHHOTO JHCKypca
Kak 00beKTa ayIupPOBaHUS;

2) pa3paboTaTh TUArHOCTHUECKUI HHCTPYMEHTAPHIA JIsl OLIEHKH YPOBHS cPOPMUPOBAHHOCTH YMECHUH
ayIMpOBaHUS MPOMUITHHBIX AHTIIOS3BIYHBIX JICKITUH;

3) npoBecTH AMArHOCTUYECKOE MCCIICA0BAHUE (TECTUPOBAHKE) AJISl OLEHKH (PAaKTUYECKOrO YPOBHS TO-
HUMAaHUS ayTEHTUYHBIX MPOQUILHBIX aHTIIOSA3BIYHBIX JICKIIUH Y CTY/ICHTOB-JIMHTBUCTOB;

4) BBISIBUTh U CHCTEMATH3UPOBATh TUIUYHBIE TPYAHOCTH (JMHTBUCTHYECKHE, KOTHUTHUBHBIC, COIHO-
KyJBTypHBIE), BOSHUKAIOIUE Y CTYJIEHTOB B MPOIIECCE ayMPOBAHHNS;

5) pa3paboTars METONMYECKHII KOMITIIEKC 3aIaHUH /TSI Pa3BUTHSA LIENIEBBIX YMEHNH Y CTYACHTOB-(HIIOIOTOB.

B kadecTBe METO0B MCCIIEOBAHUS HCIIOIB30BAHBI IICUXOJMATHOCTUYECKHUE METObI (TECTUPOBAHHME),
MHTEPBBIOMPOBAHNUE CTYACHTOB, KOJIMYECTBEHHBIN 1 KayeCTBEHHBIN aHAJINU3 MOJYYEHHBIX OIBITHBIM MyTEM
JAHHBIX C UCTIOJIH30BAHUEM CTATHCTHUECKUX METOIOB 00paboTKH WH(OPMAITHH.

TeopeTHKo-MeTOIONIOTHIECKO OCHOBOM HACTOSINEr0 HCCIIEOBAHUS BBICTYIACT MCUXOJIHMHTBUCTHYC-
CKasl TEOpHS ayIUPOBAHUS KaK aKTUBHOTO KOTHUTUBHOTO niporiecca (A.A. Jleoutses, M. A. 3umnsist, H.W. XKXun-
kuH). CoBpemennsie uccnenosanus (Field, 2008; Brownell, 2018; Johnson, 2024) moa4epkuBaroT, 4TO ayau-
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pOBaHUE SBISIETCS HE TACCHBHBIM BOCTIPUSATHEM 3BYKa, a aKTHBHBIM MPOIIECCOM WHTEPIIPETAINU CMBICIOB H
KPUTHYECKOTO OCMBICIICHUST HH(OPMAIIUH, 3ByJalleH B Jiekuuu [7].

TpyaHOCTH akameMUIecKoTo ayIupoBaHms paccMarpuBaroTcs B Tpynax H.B. Emyxunoii, E.A. Kazanie-
Boii, B.B. Cadonosoii, [lxx. Puuapaca u np. MccnenoBanust 1 MHEHUS BBILIEYKa3aHHBIX aBTOPOB CXOISTCS B
TOM, YTO aKaJEMHUECKas JICKIHsI MPEACTABIACT COO0H CaMOCTOSITEIbHBIN PEUeBON JKaHP, OTINYUTCIHLHBIMU
YepTaM# KOTOPOTO BBICTYTIAIOT:

— BBICOKasl JIGKCUUECKasl INIOTHOCTh U aKTUBHOE UCIOJIb30BaHUE CIIEHUATBLHON TEPMUHOIOTUY;

— CIIOXHOCTb PEUEBON OpraHU3alyy 00ydYaroliero Mporu3BeAeHus, KOMIIO3HIIMOHHOE cBOoeoOpasue, 1c-
TOJIb30BaHME CIOKHOTIOAYNHEHHBIX TTPEIOKEHHI;

— INCKYPCUBHBIC OCOOCHHOCTH: UCTIOJIh30BAHNE OTCTYIUICHUH, TUCKYPCUBHBIX MapPKEPOB (CHUTHAIBHBIX
CJIOB) U TTIOBTOPOB;

— aKyCTHYECKHE OCOOCHHOCTH: WHAMBHUIYAJIbHBIA aKIEHT, TEMIT PEYH, HHTOHAIIHS, PUTMOMEJIO/INKA B
uesnoM [8], u Bo3ACHCTBUE MOMEX HA BOCIIPUATHE JICKIIUU B 3amucH [9].

B koHTekcTe mapajaurMbl 0OyUeHHUs SI3bIKY Ui crenuaibHbiX nesiei (ESP) oOyueHue s3bIKy TOKHO
OBITh CTYACHTOIICHTPUPOBAHHBIM W OTBEYATh MHIUBUAYAIBHBIM 00pa30BaTENbHBIM IMOTPEOHOCTSIM 00ydaro-
muxcs. i CTyIeHTOB-JIMHTBUCTOB ATO O3HAa4YaeT (POKYC Ha S3bIKE aKaJ[EMHUYECKOW JIMHIBUCTHKH, KOTOPBIN
BKJIFOYAET TCOPETUUYCCKUE KOHIICIIIIUY, METO0JIOTHIO M METasA3bIK, CrielnDUIHbBIN st JaHHON obmacTu [10].

[Ipenpimymue padotsr (H.B. basuna, C.A. I'ybapeBa), B OCHOBHOM, UMEJH OOBEKTOM HCCIICIOBAHUS
o0IKe yMEHUS ayJIMPOBAHUS U TPYIHOCTH ayJUPOBAHHUS JICKIUH y CTYJICHTOB HE(DUIOIOTHUSCKUX CIICI[UAITb-
HOocTel. JlaHHBIN TONX0M npomusopeyum MPUHITAIIAM O0YUIEHUS S3BIKY TSI CIICTIHAIBHBIX TSN U 00pa3yeT
METOAMYECKYIO JIAKYHY.

Hacrosmiee nuccienoBanue Npu3BaHo pa3pelinTh JaHHOE IPOTUBOPEUNE, CTaBs LeNb CO3AaHNs HOMEH-
KJIaTyphI CTIICIIHAIBHBIX YMEHUH ayTnpOBaHMsI IPOGUIHHBIX JCKIINN HA aHTITHHCKOM SI3BIKE Y CTYICHTOB SI3BI-
KOBBIX BY30B, OT KOTOPBIX TpeOyeTcs BIaJeHNE HHOCTPAaHHBIM SI3IKOM Ha TpoaBuHYTOM ypoBHEe B2-C1 npu
00IIeHNN B MPO(PECCHOHAIBHBIX KOHTEKCTAaX KaK ¢ HOCUTEIISIMH 513bIKa, TAK U HCHOCUTEISIMU. B 3TOM cMbIciie
mpobrema 00y4deHHsI ayTUPOBAHHIO aKaJeMHUUECKOW PEUH CTY/IEHTOB-(HIIONIOTOB TAK)Ke ABJISAETCS aKTyaTbHON
10 IPUYUHE CTPEMUTEIILHOTO paclIMpeHwst ()YHKIIMKA aHTIUICKOTO s3bIKa Kak Lingua franca u mosiBiIeHus B
MacCMeIMIHOM MPOCTPAaHCTBE Pa3HOOOPA3HbIX aKIIEHTOB U BAPUAHTOB aHIIUIICKOTO A3BIKA.

Oco0eHHOCTH ayIMPOBAHUS AYyTEHTUYHBIX NPOPUIbHBIX JeKIUH

PaccMoTprM HOMEHKIIATYpy YMEHHUH ayIMpOBaHus, IPEACTABICHHYIO B HAyYHO-METOANIECKOH IUTeparype.

3apybexxnbie u otedecTBeHHbIe yueHble (B.B. Cadonora, G. Buck) npu kinaccudpuxanny ymMeHuii ayau-
POBaHHUS UCXOAAT U3 TOTO, YTO CYIIECTBYIOT 00Wie yMeHUs ayTupOBaHMs, KOTOPBIE TIO3BOJISIFOT BOCIIPUHSATE U
OCMBICIIUTH ayIMOTEKCT B OOJIBIITMHCTBE KOMMYHHKATUBHBIX CUTYAIU!, B YMCIIO KOTOPBIX BXOAT CIIETYIONINE
OCHOBHBIE YMEHUS:

1) yMeHus ayaupoBaHMsI C MOHMMAHUEM OCHOBHOTO COJICpKaHWs/OCHOBHOM MH(opMauuu u3 ayauo/
BHJICOTEKCTA;

2) yMeHUs ayJUpPOBAHUS C TIOJHBIM IOHUMaHUEM CO/Iep KaHus/MH(POPMAIINH ayJIH0- U BUEOTEKCTA,

3) yMeHus ayIMPOBaHUs C BBIOOPOYHBIM M3BJICUCHUEM HH(POpPMAIUK U3 aynno/BuaeoTekcTos [11].

BaxxHo moHMMAaTBH, YTO B SI3BIKOBOM By3€ OyAyT aKTyaJM3UPOBATHCS BE MOCIETHUX MOATPYIIIHI OOIINX
YMEHUH ayTUpOBaHUS — ayTUPOBaHKE C ITOJHBIM IOHUMAaHHUEM COJICPKAHHS ayTNOTEKCTa U BEIOOPOYHBIM H3-
BJICUCHHEM MH(OpPMALMU U3 3BYYalllero TEKCTa, YTO OOYCIOBIEHO MPOQecCHOHaTbHO-OPUEHTHPOBAHHBIMU
[eTSIMU ayIupOBaHUS JIEKIINN OakanaBpamu-Qrrororamu [12].

st pa3paboTKi HOMEHKIIATYPBI CHeyUalbHbIX YMEHUN ayAMPOBAHUS MOKHO OPUEHTHUPOBATHCS HA Jie-
ckpuntopsl, npeacrasienasie B CEFR 2020 roma, xotopsie onuchiBaioT: 1) o0lmue yMeHHs ayJupOBaHMUS;
2) ayaupOBaHNE B Ka9€CTBE YYaCTHHKA ayIUTOPUH; 3) YMEHUS ayTMOBU3YaTbHOHN PETIeTIINH, TPEICTaBICHHBIC

' Tpybun U.B., [Imumpuesa E.H., Cmexonvwurxosa M.B. Business English Communication in the Digital Society: y4e6nuk. — Mocksa:
bensrii Betep, 2022. — 108 c.
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B eBporneiickoM nokymente CEFR? (Tabnumna 1), 1 Ha TpeboBaHus 00pa3oBaTenbHOroO cTaHapTa Mo HalpasJie-
Huto moarotoBku 45.03.01 «Dunonorus» (ypoBeHb OakazaBpuara)-.

Ta6muna 1 — [lepeuens ymennit aynuposanus, npencrasieHnbix B CEFR 2020
CEFR Companion Volume 2020
Oowue ymenus ayouposanus

C2 «CnocobeH 0e3 Tpyna MOHAMATh YCTHYIO PEdb, “JKHBYIO' WU B 3aIlHCH, IPOM3HOCHUMYIO B €CTCCTBEHHOM TEMIIC)
(IepeBo aBTOPOB)

C1 «Crnioco6eH moHsITh OoIbliie 10 00beMy U IIPOAODKUTEIBHOCTH (YParMEHThI YCTHOW pedr Ha OTBJICUSHHBIC U CIIOXKHBIC TEMBI,
BBIXOZAIINE 33 PAMKHU ITPUBBIYHOM Cepbl AeATeTbHOCTH, IIPU 9TOM BBIHYXK/ICH HHOT/IA YTOUYHSTH HEKOTOPhIE IeTaln, 0COOSHHO MpH
ayIMpPOBAaHNH HE3HAKOMOT'O BapHaHTa s3bIKa» (LIEpPEBO/] ABTOPOB)

Ymenun ayouposanus ¢ kauecmee yuacmuuxa ayoumopuu

C2 «lloHnMaeT neKkuuy Mo CrenuanbHoi TeMaTUKe U BBICTYIUICHHS, B KOTOPBIX YaCTO BCTPEUArOTCsl pa3rOBOPHBIE KIIUILIE,
JTMAIeKTH3MBI MIIN He3HAKOMasi TePMUHOJIOTHSI.
MoxeT nenaTh peneBaHTHbIE YMO3AKIIOUEHUsI OTHOCUTEIBHO YCIBIIIAHHOTO, JaXKe €CIIM HH(POPMALHs He TIPeacTaBIeHa
SKCIUTMLUTHO.
MoKeT MOHSTH CMBICI IIYTOK WJIH aJUTIO3UH IIPH BOCHPHUATHH TIPE3EHTAINN (IEPEBO aBTOPOB)

C1 «He ucmbIThIBaeT CEpbe3HBIX 3aTPYIHEHNH B TOHUMAHUH JIEKLUH, 00CYKACHUH U TUCKyCCHi» (TIEpEeBOI aBTOPOB)

Ymenus ayouosusyanvnoii peyenyuu

C2, C1 «MoxeT MoHATH (PHITbM, B KOTOPOM YacTO UCTIONIB3YFOTCS CIIHT U HAMOMATHYECKHE BBIPAKECHHS.
MOXET MOJHOCTBIO TIOHATH APTYMEHTBI, IIPEACTABICHHBIC B TEJICBH3MOHHBIX Nepeadax, TAKUX KaK IPOrpaMMbl O TEKYIHX
COOBITHSIX, HHTEPBBIO, IUCKYCCHOHHBIE IUIONMIA KK ¥ TOK-IIIOY.
MoXeT MOHSTh HIOAHCHI U CKPBITBIIT CMBICI/TIONTEKCT OOJIBIIMHCTBA (GUIIBMOB, bEC U TEJIENepe/1ad P YCIOBHH,
YTO OHM NPEACTABICHBI HA HOPMATHBHOM SI3bIKE MJIM 3HAKOMOM BApUAHTE A3bIKa» (TIEPEBOJL aBTOPOB)

C y4eToM paccMOTPEHHBIX TPEOOBAHMH K YMECHISIM ayqUpPOBAHUS YCTHOU aHTJIOS3BIYHON pEUH U paHee
W3IaHHBIX TPYHOB [12] cTano BO3MOXKHBIM NPEACTABUTh HOMEHKIIATYPY CIICLHMAIBHBIX YMEHUN ayAHUpOBaHUS
JICKIIUH JIMHTBUCTUYECKOHN MPOOJIEMAaTHKK HA aHIJIMHCKOM SI3bIKE, TIPEJICTABICHHYIO B Ta0muie 2.

Ta6nuna 2 — HoMeHkarypa crienuajibHBIX YMEHAN ayANpPOBAHNS JTMHIBUCTHYECKUX JIEKIIUH HAa aHTIIUNHCKOM
SI3BIKE Y OaKamaBpoB-(DUIIOIOTOB

Crneyuanuzuposannsie ymenus ayouposanus npoQuibHbIX an2ioa3bI4HbIX TeKUUTL

VYmenne 1: MPUMEHATL 3HAHUE OCHOBHBIX MOJIOKEHUH 1 KOHIISITIINI B obmactu 061uer0 SA3BIKO3HAHUS, NPEACTABICHHBIX
B COCPIKAHUN JIMHTBUCTUYECKOM JICKIUU,; OTIPEACIIATH BAPDUAHTHI A3bIKa

VYmenue 2: OnpeaeIATL TEMY U TIOHUMATh OCHOBHBIC ITOJIOKEHU S JICKIIUNU

VMeHue 3: NOMHOCTBIO MOHUMATH COJICPIKAHKE JICKIIUK M OCYIECTBIISATH HHTEPIPETAINIO TEKCTA JICKIHH JIMHIBUCTHYECKOM
poOIEeMaTHKH

YMmenwue 4: ycTaHaBINBATh MEXKIUCIUILUTHHAPHBIEC CBA3M BHYTPU I'YMaHUTapHOH chephl TT0 TeMe JeKIINH

YMeHue 5: IpUMEHSITh COIMOKYIIBTYpPHBIC 3HAHHS O CTPaHaX N3y4aeMoro si3bIKa [UIsl BOCHIPUSTHS U IepepaboTku HH(popManum,
cozieprKalleiics B ICKIUN; ONPEACIATh BAPUAHTHI A3bIKa

YMenue 6: BOCIPUHUMATh U IOHUMATh JICKIIMU KaK HOCUTEJICH, TaK 1 HEHOCUTEJICH aHIJIMHCKOTO SI3bIKA

VYMmeHue 7: yuuThIBaTh 0COOCHHOCTH HeBepOaabHOH KOMMYHHUKALIUH M MOJIeIeH TOBE/ICHNS, IPUHATHIX B MHOSI3BIYHOM Cpefie,
JUTST JIOCTHKCHUSI TTOJTHOTO TIOHMMaHHS WH()OPMAIIUH B JICKIIUH

VYmenwue §: ocymecTBIsATE 00pabOTKy TeKCTa ITyTeM KOMMEHTHPOBAHMS, aHHOTHPOBAHUS U peepUpOBAHHS TEKCTA JIEKIHH,
HpeACTaBlIeHHs HHPOPMAIMU B 00pa3HO-CXeMaTH4YECKOM BHIE

MeToabl HccaeI0BAHUA

DKcIeprMeHTAIbHOE N3YUYEeHHE YPOBHS Pa3BUTHS YMEHHU aynupOBaHUS MPO(UIHHBIX aHTITOA3BITHBIX
JIEKIUH Y CTYIEHTOB-(hMIOIOTOB POBOAMIOCH BO BTOpoM Toyroauu 2023 roga B THCTUTYTE HHOCTPAHHBIX

2 Council of Europe, Common European Framework of Reference for Languages: Learning, teaching, assessment — Companion
volume, Council of Europe Publishing, Strasbourg, 2020. — URL: https://www.coe.int/lang-cefr (mara obpamenus: 10.02.2026). —
TeKkcT: aMeKTPOHHBIH.

3 [Iprka3 MuHKcTepCcTBa HayKu 1 Bbiciero oopaszoBanust PO ot 12 aBrycra 2020 1. Ne 986 «O0 ytBeprkneHnu deepaabHOro rocyaapCcTBeH-
HOTO 00pa30BaTEIbHOTO CTAHIAPTA BICIIIETO 00pa30BaHus — OakalaBpuar Mo HarpaBIeHUIO MoAroToBky 45.03.01 dunonorus» (¢ u3MeHe-
HusiMu 1 fononHenusiMn). — URL: https:/fgos.ru/fgos/fgos-45-03-01-filologiya-986 (nara oopamenust: 10.02.2026). — TeKcT: 21eKTPOHHBIH.
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SI3BIKOB MOCKOBCKOTO TOPOJICKOTO ITEIarormuecKoro YHUBepcuTeTa. B 1ensix ncciemoBanus ObLT HCITOTB30BaH
KOMIIJIEKC TICUXOJIOTO-TIEIarOTHYECKUX METO/IOB: 1) aHKETHPOBAHUE, 2) TECTUPOBAHUE.

Ha nepsom smane koncmamupyiouje2o dKkcnepumenma ¢ 1IeJbI0 BBIIBICHUS TPYIHOCTEH, C KOTOPBIMH
CTaJIKMBAIOTCS CTYACHTHI B TIPOIIECCE ayINPOBAHUS JIEKIIMIA 110 CTIENaIbHOCTH, U IS OTIPE/IeIeHNs] HalpaB-
JICHUH JanpHeel paboThl ObUIO TPOBEICHO aHKETHPOBAaHUE CTYJACHTOB 3-TrO Kypca, 00ydarouXcs 1Mo Ha-
npasnenuio 45.03.01 «Pwunonorus» (ypoBeHb OakanmaBpuara). B aHKkeTHpOBaHWHU MPHUHIN ydacTtre 37 CTy-
neraToB HampasieHus 45.03.01 «Dwnonorusy MHCTUTYTa HHOCTPAHHBIX SI36IKOB MOCKOBCKOTO TOPOACKOTO
MeJIaroru4ecKoro yHuBepcuteTa B Bo3pacte ot 20 110 22 jeT.

AHKeTa BKIII0YaJia BOIPOCHL: 1) 00 OTbITe ayAMpOBaHUS aHIJIOS3BIYHBIX JIEKITUI Ha 3aHATHUSIX B By3e U
BHEAyIMTOPHOH paboTe; 2) 0 TPYIHOCTIX ayIupOBaHUs, 00YCIOBICHHBIX COECPKaHUEM JICKITNH W UCTOYHH-
KOM ayJpOBaHus (JISKTOPOM W/WIIHA BUE03aIMUChI0). Huke mpencTaBieHbl IpUMEPHBIE BOITPOCH! aHKETHI:

1. Ilpeamonaraer im y4eOHBIN TUIAH BaIlleTO By3a ayIUTOPHBIC JISKIIUU HA aHIJIMICKOM si3bIke? YacTo mu
BbI CAMOCMOAMENbHO CIyLIaeTe JEKIUN Ha aHIIIMHCKOM SI3BIKE?

2. Yto 1715t Bac SIBISIETCS TNIABHBIM MPEMATCTBUEM NPH ayIUPOBAHUH aHITIOS3BIYHBIX JeKIni? OLeHuTe
110 mkasie ot 1 (coBceM He CII0KHO) /10 5 (Hanbosee CI0XKHO):

* IOHMMAaTh TEPMHUHBI Ha aHIJINHCKOM s13bIke 1 23 4 5

* IOHUMATh OCHOBHYIO Ujeto Jekuuu 1 2 34 5

* OTACTATH IMIaBHYIO0 HHPOPMAIHIO OT BropocTeneHHoi 123 4 5

* IOHUMATh JIEKIUIO HOCUTEA si3bika 1 234 5

* IOHUMATh AKIICHTHI/BAPUAHTHI AaHTITUICKOTO si3bika 1 2 3 4 5

* KOHCIIEKTUPOBATH JeKInio 1 23 4 5

* COXpaHATh BHUMaHME Ha MPOTsSHKeHNH jekimu 1 234 5

AHKeTHpOBaHHE MTOKa3aio, 9To 90 % OmpomIeHHBIX CTYAEHTOB PETYIISPHO CIYIIAIOT ITOIKACTHI C JIEKIU-
ssMH Ha aHnHicKoM s3bike (TED n ananoru) Bo BHeayquTopHOE BpeMs. [1pu 3ToM porpaMMoi YCTaHOBJICHBI
TpH NPOPHUIBbHBIE JIEKIINN HA AaHTIIMHCKOM SI3BIKE B HEZEII0, N3 HUX OJHA JICKIUA B HENIEI0 — JIEKIUS C TPO-
(heccopom — HOCHUTETIEM sI3BIKA M3 BenmkoOpuTanuy.

ComacHo ormpocy, st 75 % pecrnoHIeHTOB HAUOONBIIYIO CIIOKHOCTH B BOCIIPUSTHH M TIOHUMaHHUH
JIEKIIUH 10 CTIEeNHUaIbHOCTH MPEICTABIIOT TIOHNMaHE BapHAHTOB/aKIIEHTOB aHTJIMICKOTO SI3bIKAa M TIOHUMa-
HUE JIMHTBUCTUYECCKOW TEPMUHOJIOTUM HA aHIJIMICKOM si3bIKe. [IpyruMu OoTpHLATEIbHBIMU (DaKTOpaMu s
BOCTIPHSITHUS JIEKIIUH CTYACHTBI CYUTAIOT CIMIIKOM OBICTPBIN MJIH CIIMIIKOM MEJICHHBIH TEMIT peuH, HEJIOTHY-
HOCTb B M3JI0)KEHUH JICKIIUU M OTCTYIUICHHS OT TEMBI JICKLIUH.

Cpenu HeBepOaIbHBIX CPECTB KOMMYHHKALIMK, HAHOOIee BayKHBIX JIJIsl TOHUMAaHUS JIeKIuH, 85 % cTy-
JICHTOB BBIJICIIMIIN TAPATMHIBUCTUYECKHE CPEICTBA, TAKHE KaK MOAYJISILIMU TOJI0CA U TOHA, KECThl U MUMHUKY,
a TaKKe mapaTeKcTyaJbHbIEe CPEACTBA — IIPE3EHTAIlMH U WIUTFOCTPATUBHBIN MaTepual.

B pesynbrare mpoBeACHHOTO aHAIN3a UCXOIHBIC Te3UCHI [ 13] 0 mpupome OCHOBHBIX TPYAHOCTEH B BOC-
MPUATHH TPOPIITHLHON aHTIIOSI3BIYHOM JIEKIIMHU ObLITH BepHDUIIPOBAHBI. DMIMPUYCCKIE JaHHbIE, COOpaHHbIE
MOCPENICTBOM aHKETUPOBAHUS, OBLTH MOABEPTHYTHI HHTEPIIPETAIIMN W ONPEICITHIN BEKTOP JUIS TTOCIEAYIOIIEH
MeIarOTHUECKON paboThl IO PA3BUTHIO COOTBETCTBYIOIINX ayJAUTUBHBIX YMEHHHU B SI3BIKOBOM BY3€.

Ha emopom smane KOHCTaTHPYIOMIETO KCIIEPUMEHTA OBLITO TIPOBEIEHO TUATHOCTHYECKOE TECTHPOBA-
Hue. Ero menpio ABISIIOCH OTpeieNieHIe aKTyaIbHOTO YPOBHS Pa3BUTHS YMEHHAN ayTupOBaHUS MPOQUITBHBIX
AHTIIOSI3BIYHBIX JIeKIWH. B nccnenoBannm npuHsim yyactue 30 O6axanaBpoB-¢huionoroB. MHCTpymMeHTapuit
TECTUPOBaHMS OBLT pa3paboTaH HA OCHOBE aHANIN3a HAyYHOW JIUTEPAaTypPhl U B COOTBETCTBHUU C aBTOPCKOW HO-
MEHKJIaTypOi YMEHHUH, PEICTABICHHON B paMKaX JaHHOTO UCCIICIOBAHUS.

MarepuaJioM UcCIeT0BAHUSA ITOCTYXUJIA aKaJeMIUeCcKas ayTeHTUYIHAS JICKIIUS Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE
B BHJCO3AIMCH NPOJOJKUTEIBHOCTBIO HE Oosiee 12 MUHYT JIMHIBUCTHUYECKON MPOOIEeMaTHKU. AyIHOTEKCT
OBUI IPEIBSBICH PECIIOHIEHTAaM IBaKIBI, IIPH ATOM MEXy NMPOCIYIIHBAHUSIMHU OBLT IPEITyCMOTPEH HHTEP-
BaJI ISl BBIIOJIHEHUSI [TPOMEXKYTOUHBIX 3aJaHNH.

B kauecTBe ayauomarepuaina AJisi TUArHOCTUYECKOTO TECTHPOBAHMS OBUT MCIIONIB30BaH (pparMeHT BH-
neosiekun “Words on the Move” aMepHKaHCKOTO JIMHTBHCTA U Mpodeccopa aHIIMHCKOTO SI3bIKa U CPaBHU-
TenbHOM nureparypsl KomymoOuiickoro ynusepcurera Jlxxona ['amunberona Makyoprepa (John McWhorter)
npopoipkuTenbHoCcThI0 11 MuHYT 20 cexyna. Tect paccuntan Ha 40 MUHYT ¢ yuyeToM 11 MUHYT BUJIEOTEKCTA.
Kaxxnoe 3amanne oneHnBaeTcs tuxoroMudecku — 1/0 6amios.
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JIMarHOCTHYECKHIA TECT MPE/ICTABIICH HUXKE.

DIAGNOSTIC TEST  Class

Listen to the first part of the lecture Words on the Move by Professor John McWhorter. (up to
11:20) and do the tasks (https://www.youtube.com/watch?v=jsMcVYRXCvA)

1. Cnoco0HOCTH BBIIEIATH KJIO4YeBbIe Te3UChl H HEHTPAJbHbIe HIeH B aKaJeMHYeCKOM JTHCKYP-
ce. Agree or disagree with the statement: McWhorter advocates the synchronic approach to linguistics, as
evidenced by his focus on contemporary, informal language like slang and idioms.

A D
v

2. lloHumMaHue OCHOBHBIX MOJIO:KeHMIT Jekuun. Cnoco0HOCTH OTAENSATH [NIaBHOE OT BTOPOCTe-
NMEeHHOr0 U yIep:KuBaTh B namaTH rnaBHoe. Explain McWhorter’s concept of linguistic fluidity. From the
following options, select the most accurate interpretations.

A. that the language changes inevitably (+).

B. that the vocabulary is enriched mainly by the borrowed words for the new concepts.

C. that new generations speak a different language (+).

D. that dictionaries reflect the history of a language.

E. that languages evolve regardless of the peoples speaking them.

3. [Tonumanue BoI0OpouHOil nHGopMannu. CiocoOHOCTH onpeneasiTh CMbICJI0BOI HeHTP ¢Gpa3bl.
Complete the sentences with a word or a short phrase you hear.

A. Language changes as as cloud patterns change (answer: inevitably).

B. A dictionary page is not what the language is, it is just a (answer: snapshot).

C. The word selig in German stands for and goofy in English (answer: blessed).

D. I was thinking that [ am a and [ didn’t understand what those people said
(answer: linguistics’ major).

4. TlosiHoe moHUMaHue HHpOPMaNuK, coaep:kamieiicss B Jeknun. CnocodHOCT, BOCIPUHUMATH
peub B ecrecTBeHHOM Temiie. ClIOCOOHOCTH YCTAHABJIMBATHL JIOTHYECKHE CBSI3M MEXKIAY dJIeMEeHTaMH
Tekera. Based on the content of the video, supplement the chart by listing further lexical alternatives for the

word ‘blessed’.
‘ blessed \

goofy

5. Ilonumanue uauoMaruyeckux BhIpaxenuil. To denote an uncontrolled, stress-induced facial
spasm, John McWhorter utilizes the distinct collocation . (answer: eye twitch).

Is there a corresponding idiom or fixed expression in your mother tongue?

6. UuTepnperanusi conuokyasTypHoii nngopmanuu. The ‘Shakespeare issue’ was cited as a case
study during the lecture. Which central arguments or concepts does this specific example serve to illustrate?
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a) Shakespeare’s language is outdated and can be understood by linguists only.

b) The best actors playing Shakespeare’s works are predominantly British.

¢) The words have changed their meanings since the time of Shakespeare (+).

d) Adjusting Shakespeare’s comedies and tragedies to the modern language is utterly senseless.

7. llonnmaHue 3HaYeHns U3 KoHTekcTa. Recall the contemporary English equivalents for the archaic
terms from Macbheth that were discussed in the lecture.

generous (mind)- (noble)
(meek) faculties - (authorities)
clear (in the office)- (pure)

8. UnTepnperaunusi BepdaabHOii 1 HeBepOaabHOWH mMHPopmaumu. Provide a minimum of three
distinct examples where humor is employed throughout the lecture.

9. [TonumaHne BapuaHTOB aHINTHIicKoro si3bika. Which variety of English does Professor McWhorter
use? Identify at least two lexical/phonetic items that serve as evidence.

1) British RP

2) Standard American+

3) AAVE

O0padoTka IMIUPHYECKUX JAHHBIX

Maremaruueckasi 00paboTKa pe3yJabTaToB JHATHOCTHYECKOTO TECTa MMO3BOJMIA ONPEICIUTh TPYIITY
YMEHUH, TIPEICTABUBIINX HANOONBIIYIO TPYIHOCTH:

1) nonumanue ocrosnvix nonoxcenuti nexyuu (ymenue 2; 3agaaue 2): 30 % pecroHIEHTOB HE MOHSIIN
MBICJIb aBTOpPa 00 BOJIOLINY SI3bIKA;

2) cnocobrocmb OCyuecmenams COyuoKyIbmypHyto pegrexcuio (ymenue 5, 3aganust 5, 8): 30 % o0y-
YaoIUXCS HE CMOTIH 0OBSICHUTH 3HAUCHHE UIMOMBI “‘eye twitch” u roMmopuctuueckuii 3 dekt, KoTopsiit oHa
CO3/I1aeT B TEKCTE;

3) criocoOHOCTh ocyuecmensime unmepnpemayuio ungopmayuu (ymenue 3, 3aganue 6): 40 % cryneH-
TOB HE CMOTJIH MTOHATH MBICIIb CIIUKEPA O TPYAHOCTSIX BOCIIPHUSTHS OPUTHHABHBIX Tipon3Beaenuit VY. [lexcnu-
pa COBpEMEHHUKAMH;

4) onpedenenue sapuanma auenutickoeo szvika (ymenue 1, 3amanue 9): 40 % CTyJIeHTOB HE CMOTIU
uaentuduuposats CTaHIAPTHBI aMEPUKAHCKUM BapHaHT aHTIMHCKOTO sI3bIKA — CTYIEHTHI, OMUPAsACh Ha
0COOCHHOCTH BHEITHOCTH aBTOpPa, OTHECIIM 3By4alinuii GpparMeHT K adhpoaMeprKaHCKOMY BapHaHTy aHTIINN-
ckoro si3bika (AAVE).

TpyaHOCTH BBITIOIHEHUS 3a/IaHUH MOYKHO TPEACTABUTH B BUJIC CTONOMKOBOM JAMArpaMMbl, TI¢ BHICOTA
CTOJNIOLIa KOPPEIHUPYET C KOJIMYECTBOM CTY/ICHTOB (BBIPaXKEHHBIM B MPOIEHTAX ), YCTICIITHO BHIMOJIHUBIIINX KOH-
KpeTHOe 3ajanue (pUCyHoK 1).

120

100

80
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4
2
0

3apaHve 3apaHune 3apaHune 3apaHune 3apaHve 3agaHve 3agaHue 3agaHune 3apaHue
1 2 3 4 5 6 7 8 9

o

o

o

Pucynok 1 — ¥YpoBeHb TpyAHOCTH 3alaHUH AUATHOCTUYECKOTO TECTUPOBAHUS
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AHanu3 MOyYeHHBIX JaHHBIX MTO3BOJMII BBIJISIUTH TPU YPOBHS PAa3BUTHS ayTUPOBAHHS MPOGUIHHON
AHTIIOSI3BIYHOM JIeKIuU: 1) 0a30BbIi ypOBEHb; 2) TOCTATOYHBIN YPOBEHbB; 3) ONTUMAJIbHBIN YPOBCHbD.

Oxomo 40 % cTyneHTOB IPOJEMOHCTPHUPOBAIY HAMBBICIITHI ONTHMATBHBINA YPOBEHb YMEHHUN ayIHPOBAHIIS
POGUITEHBIX aHTIIOS3BIYHBIX JICKIIHIA, HE JOMYCTHB OIIMOOK WIIK JIOIYCTUB He Oojiee | OmmOKH IpH BHIMOIHE-
HUM 337aHuil. bosblas 4acTh CTyA€HTOB, a UMEHHO 45 % HCIBITyeMbIX, IPOJAEMOHCTPUPOBAIIN JOCTATOUHBIN
YpOBEHb YMEHUi aynupoBaHus jJeknnii. OTeTs! 15 % 00ydaronuxcst mo3BOIIITH CYAUTH 0 6a30BOM YPOBHE yMe-
HUH ayJJMpOBaHUS JICKIIMH 110 CIICIUATBHOCTH Ha aHIIMACKOM sI3bIKe. Pe3ynbrarhl pecTaBIeHbl Ha PUCYHKE 2.

[dunarHocTnyeckum Tect

= ba30Bbili ypoBeHb ® [loCcTaTOYHbIN ypoBEHb ® ONTUMasbHbIN YPOBEHb

Pucynok 2 — YpoBHU pa3BUTHS YMEHUHN ayAUPOBaHUS IPOPIITEHON aHTIIOS3BIYHON JICKITHH
y OakanaBpoB-(QUIONOTOB 3-Tr0 Kypca 10 pe3yiabraTaM IUarHOCTHIECKOTO TECTHPOBAHUS

Ha ocHoBe nuarpaMMbl MOKHO CHEIaTh BBIBOJ, YTO B LIEJIOM 00YyYaIOMINECs MPOAEMOHCTPUPOBAIIH J0-
CTATOYHBINA U ONTUMAJIBHBIN YPOBHH Pa3BUTHsI KYJIBTYpPbl BOCIPHUATHS IPOGUIBHBIX AaHIIOS3BIYHBIX JIEKLHUI,
OIHAKO CIIeIyeT UMETh B BHUIY, YTO CTYJEHTaM MOTPEOOBAIOCH MOBTOPHOE (XOTS M 3alUIaHUPOBAHHOE) MPO-
CIIyIIMBaHUE JJIsl BHIIOJHEHMS 3a/laHuil. DTO MOXKET CBHUJIETENHCTBOBATH O TOM, YTO B PEANbHOM CHUTyalluu
ayJUpPOBAHHS JIEKIIUU B ayAUTOPUHU C OJHOKPATHBIM MPEIBSIBICHUEM YCTHOIO TEKCTA YPOBEHb NMOHHMaHUS
JIEKIMOHHOTO MaTepuaiia OyJIeT OTIINYaThCs OT YCTAHOBICHHOTO B XO/I€ IMArHOCTUYECKOTO TECTHPOBAHUSL.

BrlsiBiIeHHbIE TPYIHOCTH ayAMPOBAHUS TIO3BOJIMIIH pa3padoTaTh METOAMYECKUN KOMIUIEKC 3aAaHNH [T
pa3BUTHSA YMEHHMH ayInpoBaHUs NPO(UIBHBIX aHIJIOS3BIYHBIX JIEKIUH y OaKaaaBpoB-(HUI0IO0TOB.

O003HaYMM NpUHYUNDBL, KOTOPBIE JEkKaT B OCHOBE pa3padOTKH KOMIUIEKCA 3aJaHHN:

1. Ipunyun npogheccuonanvroi nanpagiennocmu odyyenus* nperycMaTpuBaeT ydeT Oyaymieit cre-
LUAJIbHOCTH U HANpaBJIeHUs MOATOTOBKM OOYYarOLIMXCs MPU OBJIAJEHUH MHOCTPaHHBIM s3bIKOM. C yueTrom
¢mronornyeckoro npouisa OakalaBpoB pa3BUTHE YMEHHUH aynupoBaHusl Oy[eT MPOUCXOIUTh Ha MaTepHae
JIEKUIUH JIMHTBUCTUYECKOH MPOOJIEMaTHKH Ha aHIJIUICKOM SI3BIKE.

2. [lpunyun naznsionocmu @ npoyecce ayouosu3yaiusayuu, 000CHOBBIBAIOIINMN JOIIYCTUMOCTb U HEOO-
XOOUMOCTb MCIIOIb30BAaHMS BU3YaJIbHOIO psifia MPH ayIUPOBAHUH aHIVIOSN3BIYHBIX MPOQUIBHBIX JeKui [11].
Hcnonb3oBanue nugpoBOro BUACOKOHTEHTAa BHOCUT Pa3sHOOOpas3He B ayAUTOPHYIO pabOTy M CTHMYJIUPYET
y4eOHy0 MoTHBanuio [14].

3. Ilpunyun yuema coyuoxynbmypHo2o0 KOHmMeKcma cO-U3yueHusl sI3bIKOB B HHOS3bIUHOM 00pa30BaHUU
[15]. Co-u3ydeHue SI3bIKOB M KYJIBTYp Uepe3 X CONMOKYIBTYPHBIM KOHTEKCT MO3BOJISIET 00ydaroemMycs 3a-
HATb METAIO3ULMIO — HE OBITh MJICHHUKOM OIHON CHCTEMBI, a CTaTh MEKKYJIBTYPHON JINYHOCTHIO, THOKO BBI-
Ouparoleil afeKBaTHbIE CPECTBa KOMMYHHUKALIMU M HE TIOABEPKEHHOM JIMHI'BOKYJIBTYPHOW HHTEP(EPEHLINH,
YTO OYEHb BAXKHO JUIA Mpoliecca OBIaJICHUs aHTINHCKUM S3BIKOM B aKaJIeMUYEeCKUX IeAX Ha TMPOJBUHYTHIX
aTarnax o0y4eHus sS3bIKy [16].

B ponu cyObekra yuebHOro mpolecca BhICTYNAaeT CTYACHT, OCBAaWBAIOIINH POrpaMMy MOATOTOBKH TI0
Harnpasienuto 45.03.01 «Dunonorus» (ypoBeHb OakanaBpuara), B KOTOPYIO BXOIST MPOGUIBHBIE JIUCIIUTUTAHBL

4 U]ykun A.H. Teopusi 00y4eHUsI HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM (JIMHI'BOJMIAKTHYECKHUE OCHOBBI): yueO. mocoOue il mpenogaBareneii u
CTYAEHTOB SI3BIKOBBIX By30B. — Mocksa: UKAP, 2017. — 336 c.
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«[Ipaktrueckas pOHETHKA aHITTMHCKOTO SI3bIKaY, « YIITyOIeHHBIN Kypc (GOoHETHKNY, «[IpakTHUecKas rpaMMarTH-
Ka aHDIMICKOTO s13bIKay, « TeopeTndeckas rpaMMarikay, « OCHOBBI (UIIOIOTHIY, «OCHOBBI aHITIMHCKOM (HIIO-
Joruny, «BBeneHne B S3bIKO3HAHNEY, «JIMHIBOCTpaHOBE/ICHHE U CTPAHOBEICHUEY, «VICTOpUSI OCHOBHOTO HHO-
CTPAHHOTO S3bIKa», HATIPABICHHBIC HA PA3BUTHE YMECHUH ayTUPOBAHUS /UM UCTIONB3YIOINE aHTIIOA3bIYHbIC
JICKLUH Kak (opMy 00yUeHHMs1, 3HAKOMSIIIIHE C OCHOBAMH SI3bIKO3HAHHS M JIMHIBUCTUYECKOH TEPMHHOIOTHEH.

[MoapoOHO paccMOTPUM HEKOTOPBIE 33/IaHUsI, BOIIE/IIINE B METOTUYCCKUAN KOMILICKC.

Mooyne 1. Bvioenenue cmpykmypHviX 31eMEHmMO08 1eKyuu

[pumep 3anauus. llpocrywatime ppaemenm nexyuu Cmusena Iunxepa “What our language habits
reveal” (https://www.ted.com/talks/steven_pinker what our language habits reveal). Cocmasvme 2nocca-
Ppuil OUCKYPCUBHBIX MapKepos u 3anonnume madauyy. Qocyoume, Kax s3mu Gpazvl nomMo2arwm npocHO3Upo-
sambv codepoicanue nexyuu (Listen to a lecture excerpt. Compile a glossary of discourse markers and fill in the
table. Discuss how these phrases help predict the content):

Introducing a topic Structuring Giving examples Summarizing

Today we’ll focus on Firstly, For instance, To sum up

Mooyns 2. Cmbiciosoe éocnpusmue aeKyuu

Buloenenue Knouegvix me3ucos U YeHMpPAIbHbIX UOCH TeKuuu

[pumep 3apanus. [pocrywaime nexyuio ynusepcumema Okcghopo “Art and Morality” by S. Eltis, 6
yenmpe KOMopou — KoHyenyusi mopanu 8 npoussedenusx nucamens O. Yaiinvoa «Ilopmpem Jopuana ['pesy,
«IIpecmynnenue nopoa Apmypa Casuna» u «Bepuwiil Opye» (https://podcasts.ox.ac.uk/3-art-and-morality). B
mabauye uz 08yx KoNOHOK 3anuwume: 1) oovexmusHvie ghaxmul, OanHble (Hanpumep, yumamaol u3 npou3eede-
nuti O. Yaunwoa), 2) 661860001, OyeHKuU, uHmepnpemayuu i1ekmopa (hanpumep, 00vsacHenue, KaKk onpeoeieHublil
9NU300 PACKPLIBAEH ABMOPCKULL 83271510 HA MOPALb UL CONOCHABIEeHUEe UOell U3 PA3HLIX NPOU38e0eHUll 05
Gopmynuposku obueti meopueckou konyenyuu O. Yaiinwoa) (Listen to the Oxford University lecture “Art and
Morality” by S. Eltis, which focuses on the concept of morality in the works of Oscar Wilde “The Picture of
Dorian Gray”, “Lord Arthur Savile’s Crime”, and “The Devoted Friend” (https.://podcasts.ox.ac.uk/3-art-
and-morality). In a two-column table, record:

1) facts and data (e.g., quotes from Oscar Wilde's works); 2) the lecturer’s inferences, evaluations,
and interpretations (e.g., an explanation of how a specific episode reveals the author s view on morality, or a
comparison of ideas from different works to formulate Oscar Wilde s overall artistic concept).

Mooyns 3. Kpumuueckoe u ananumuyecxkoe ayoupoganue

[pumep 3ananus: [lpocrywatime nexyuro nookacma BBC “Culture” (https://archive.org/details/the-
reith-lectures/2016-11-08+Culture.mp3), npedcmasnsiiougyio KOHKPEMHYIO MOUKY 3PEHUsL O POJU KVIbIMypbl
8 hopmuposanuu TUUHOCMHOU UdeHmuyHOCmU. Busyanuzupyiime apeymenmayuio nekmopa 6 6ude cxemol
(Listen to a BBC podcast lecture that presents a specific viewpoint on the role of culture in shaping personal
identity. Visualize the lecturer’s argumentation in a diagram).

Onposepxe-
MoaTeepx- Hne
Te3nc ApryMeHThbI neHve KOHTpapry-
MEHTOB

Mooyns 4. [lonumanue aKyenmos u 6apUAHMO8 AHZIUIICKO20 A3bIKA

[Tpumep 3a1aHVisI, HAPABICHHOTO HA PA3BUTHE YMEHHUN ayTUPOBAHUS aKaJIeMHUUCCKON aKIICHTHOW peun
(MHAMICKUIT BapUAHT aHIIIMICKOTO SI3bIKA) M aHAJIN3a CJIOKHOTO HCTOPUKO-THHTBUCTUYECKOTO MaTepuaa;

1. Ilpocaywaiime svicmynienue “The National Language Puzzle in India” na nookacme Historychatter
(https://omny.fm/shows/historychatter/the-national-language-puzzle-in-india) u omeememe mna 6onpocwi
(Listen to the presentation “The National Language Puzzle in India” on the Historychatter Podcast and
answer the questions):
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A. Kaxyio npobnemy oboznauaem eedyujuii 8 Hayane j1exyuu?

B. Kakue karouesvie ucmopuueckue 1uyHOCMU U TUHSBUCHIbL YIOMUHAIOMCS 8 meKcme?

C. Kakue cmpanul, nomumo HUnouu, ynomunaromces 8 aexyuu?

D. Onpeodenume ocrnosnvie mepmunsl u konyenyuu: Hindi, Sanskrit, Hebrew, Linguistic Reorganisation
of States.

E. Kakue pecuonwvt unu wumamol Mnouu naxoosamcs 6 konghauxme?

F. K kaxomy 661600y npuxooum pexmop?

2. [lpocrywaiime nexyuio 6mopoul pas, CKOHYEHMpPUpyimecs He moabko Ha COOEPIHCAHUU, HO U HA (hop-
Mme peuu. 3anonnume mabauyy, ommeuas KonHkpemHule npumepul (Listen to the lecture a second time, focusing
not only on the content but also on the form of speech. Fill out the table, noting specific examples).

XapakTepUCTHKH aKIIEHTA IIpumMeps! U3 JIeKIUH Kax 3To momoraJjio/Memiajno noHUMAHHUIO JIeKIIUU
1. Monodronrusamus audronros | Cnoo [o'bavt] ¢ MeHee BbIpaKEHHBIM HemnpuBelyHOE MTPOM3HOIIECHHE 3HAKOMBIX CIIOB
BTOPBIM JIEMEHTOM JU(TOHTa OTBIIEKAJIO OT ciexyromeil ppassl

IIpencraBneHHbI METOANYECKUI KOMIUIEKC 3aJaHUM MPEACTaBIsieT COOOH LENOCTHYI0 METON0IO0THU-
YECKYIO 3KOCUCTEMY Ul ()OPMUPOBAHUS 3KCHEPTHOTO YPOBHS AyIUPOBAHUS Y CTYICHTOB SI3bIKOBBIX BY30B.
E€ dbynnameHTanbHas HEHHOCTD 3aKII0YAETCsl B TpaHC()OPMAIMU TACCUBHOTO BOCIIPUATHS PEUYH B aKTHBHBIH,
KPUTHYECKHI M aJIalITUBHBINA WHTEIUIEKTYaJIbHBIN MTPOIlecC, FTOTOBSIIUH CIICIUATNCTA K PEAHsIM TII00aILHOTO
aKaJleMHUYECKOTO U MPO(ECCHOHATBHOIO MOJISL.

Cucrema peanusyeT 4eTKYHO MeJarorndyeckyro nporpeccuro. Momynu 1 u 2 3akiaJpIBaioT Oneparu-
OHHBIH (QyHIAMEHT, 00y4asi CTYJCHTOB JIGKOAUPOBATh CTPYKTYPY W M3BIIEKaTh JETAIIM M3 CTAHJAPTHOH aka-
JIeMuYeckoil peun. Momynb 3 3HaMeHyeT KadeCTBEHHBIH CKauoK, MepeBo/s (OKYC Ha KPUTHUECKYIO OIEHKY
COZIepKaHMs, Pa3BUTHE CIOCOOHOCTH aHAIM3UPOBATh APIYMEHTALMIO U BBISBIISTH UMIUIHLIUTHBIE CMBICIEL. B
JTAHHOM MOJIyJIe HaBBIK IIepepacTaeT B aHAIUTHYECKYIO KOMITeTeHIIMIO. KittoueBoli TpaHcopMaIiMoHHBIH TO-
BOPOT IPOHMCXOIUT B MOAYJE 4, MOCBALIEHHOM BapHaTUBHOCTH aHIIMKCKOTO A3bIKA. DTOT MOAYJb BBIMOIHSA-
€T YHUKAJIbHYIO (DYHKLHUIO: OH JEKOHCTPYUPYET MU} O «EOAUHCTBEHHO MPABHILHOMY CTaHIAPTEe M CUCTEMHO
YYUT CTYACHTOB BOCIIPHHUMAThH AKIIEHT HE KaK MTOMEXY, a KaK JJHHTBUCTUYECKYI0 OCOOCHHOCTh U KyJIBTYypPHBIN
Mapkep. [IpakTuka aHanu3a BapuaHTOB aHIJIMICKOTO sA3bIKa Kak Lingua franca pasBuBaet ¢oHeTHUIECKYIO THO-
KOCTb M JIMHI'BHCTHYECKYIO TOJIEPAHTHOCTH — KIIIOUEBBIC KayecTBa I padOThl B MEXKIYHAPOJHOH cpefe.

3aKkiIroueHue

Pesynbrarsl IpOBEIEHHOIO UCCIIEAOBAHNS 00YCIOBUIN €r0 HOBU3HY U ITO3BOJIMIIN:

1) yTOYHUTH HOMEHKIIATYPY CIEIHATIbHBIX YMEHHUH ayJUpOBaHUs B KOHTEKCTE MOAEPHU3ALMH 00pa30-
BaTeJIbHBIX CTAHJAPTOB U PACIIUPEHHsI cPepbl MEKKYIBTYPHOM KOMMYHHUKAIMN C BKIFOUCHHEM HEHATHBHBIX
KOMMYHHKAHTOB;

2) OTBITHBIM IYTEM BBISIBUTH «JIAKYHBD) B YMEHUSX BOCIPHATHS aHIIOSI3BIYHBIX JIEKIIUH IO CIIEIHAIb-
HOCTH, & UMEHHO CITOCOOHOCTbH BBISIBIISITH KITFOUEBBIE ITOJIOKEHUS JICKIMH, OCYIIECTBISITh COIEPIKATEIBHYIO U
JIMHTBOKYJIBTYPHYIO HHTEPIPETALUIO U COLUOKYIBTYPHYIO Pe(IIeKCHIO;

3) o4epTUTH OCHOBHBIC HAIIPABJICHUS JajbHEHIIEH paboThl 110 Pa3BUTHIO U COBEPLICHCTBOBAHHIO yMeE-
HUH BOCTIPUATHS MPO(PUIHHBIX aHTIIOSI3BIYHBIX JIEKIIUHA, @ IMEHHO: 1) cOopMyTupoBaTh MPUHITUITEI, HA OCHOBE
KOTOPBIX Oy[ET CTPOUTHCS PadoTa MO Pa3BUTUIO YMEHHN MOHUMAaHUS U WHTEPIPETALUM JIEKIUH JTUHIBUCTHU-
YeCcKOU MpoOJIeMaTUKU Ha aHIIMHCKOM $I3bIKE; 2) pa3padoTaTh METOANYECKHI KOMITJICKC 3a1aHUi U OCyIecT-
BIISITH CUCTEMAaTHYECKYI0 paboTy 1o 0OYYEHHUIO CTYACHTOB ayJMPOBAHMIO aKaIEMUYECKUX JIEKIINI B OHJIAWH- 1
odmnaita-popmare.

[IpoBenénnoe ucciaeq0BaHUE MOATBEPIKIACT, YTO POPMUPOBAHUE Y CTYIECHTOB SI3BIKOBBIX By30B YMEHU I
ayAUPOBaHMA MPOQUIbHBIX aHIVIOA3BIUHBIX JEKIMH IPEACTaBIACT COO0H KOMIUICKCHYIO IEAarorn4ecKyto 3a-
Jlavy, BBIXOSLIYIO 32 PAMKH IIPOCTOTO pa3BUTHs (oHeTHUecKoro ciyxa. OHa TpeOyeT IeleHarpaBIeHHOIO
(hopMHpOBaHHS MHOTOYPOBHEBOI KOMIIETEHIINN, HHTEIPUPYIOLICH TUHIBUCTUYECKHUE, KOTHUTHBHBIC U CTpa-
TErHYeCKNEe KOMIIOHEHTBHI.
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[IpennoxenHas B paboTe YeTHIPEXMOIYJIbHAS CHCTEMA 3aJaHUI NIpeAsaraeT CTpYKTYpUPOBAaHHbIN My Th
nepexona oT 0a30BOT0 JAEKOAMPOBAHMS PEUM K CBOOOTHON MpOopecCHOHaTbHONH KOMMYHHUKAIIMU B YCIIOBHSX
[7100aJIbHOTO aKaJeMUYECKOro KOHTeKCTa. KiltoueBast ”HHOBAaLUs CUCTEMBI 3aK/IF0YAETCs B €€ IIOCIIEeA0BaTeIIb-
HOM M IUKIMYHON apXUTEKType, HOCTPOESHHON MO MPUHILIMITY «OT HaBbIKAa K KOMIETEHTHOCTH.

[pakTuueckast 3HAYUMOCTh JaHHOTO TOJXO]a COCTOUT B €r0 HAIPABICHHOCTH Ha (DOPMHUPOBAHUE AyTUTHUB-
HOH aBTOHOMHOCTH CTYJEHTA. BBITyCKHUK, NPOIIEIIINIA TaKytO IIOATOTOBKY, CIIOCOOEH CaMOCTOSITEIILHO U 3P dek-
THBHO pa0OTaTh C ayTEeHTUYHBIM aKaJEeMUYECKMM KOHTEHTOM JIF00OW JIMHIBUCTHYECKOH OKPACKHU, YTO SIBJISCTCS
MPSIMBIM OTpa)KeHUEM TPpeOOBaHUI COBPEMEHHOTO MEXTyHapPOAHOTO PHIHKA TPY/a 1 HAyYHOTO COTPYIHHYICCTBA.

JanpHelnme ucciie0BaHus MOTyT ObITh CBA3aHBbI ¢ BasinAanuei 3(phekTHBHOCTH KaXKJ0r0 MOYJIS 110-
CPE/ICTBOM KOJMUECTBEHHBIX METOJIOB, a TAKXKE C pa3padOTKOil LM(PPOBOTro TpeHaXEPa, MpeIararouero nep-
COHAJIM3UPOBaHHBIE TIOAOOPKU JIEKIIUI Ha OCHOBE JUArHOCTHKH MHIMBUIYaTbHBIX TPYIHOCTEH CTy/IEHTa B
BOCTIPHUATHN KOHKPETHBIX BAPHMAHTOB aHITIMHCKOTO SA3bIKA.
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